2025/11/05 14:06 1/3 2 Samuel 18:25
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ESV  |The watchman called out and told the king. And the king said, “If he is alone, there is news in his mouth.” And he drew nearer and nearer.

NIV The watchman called out to the king and reported it. The king said, “If he is alone, he must have good news.” And the man came closer and
closer.

NLT He shouted the news down to David, and the king replied, “If he is alone, he has news.” As the messenger came closer,
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LXX

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” dveBdénoev dplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article okonog kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anrjyyeiiev T@plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article BaolAel kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &inev 6plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Baolelg €l pévog éotivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ipi is the word for am and Qv is the
word for was, e.g. ebayyeAia évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. T®plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article otépatt adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énopebeTo MopevdUEVOG
kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éyy{Cwv
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KV And the watchman cried, and told the king. And the king said, If he be alone, there is tidings in his mouth. And he came apace, and drew
near.
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